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6. FOUNDATION 


المؤسسة الراعية الشريك الثقافي 





الشیخ محمد بن عیسی الجابر و السید کویشیرو ماتسورا 


المعر في والعلمي والفني في العالم على أعتاب هذه الألفية الثالثة. 

إن زكتاب في oe eee ee‏ 
الوصول إلى اهم الاعمال الادبية والفنية لكبار الادباء والفنانين العرب» كما يهدف في إطار جهود 
منظمة اليونسكو للترویج للحوار بين الحضارات عبر توزيع ونشر المعرفة على أوسع شريحة من 
الناس ۴ المنطقة العربية شهريا في الصحف دون اي تكلفة مالية. إن تطور هذه المبادرة 
الإقليمية yl‏ مذهل خلال السنوات العشرة الماضية من نشر «کتاب في جريدة»» حيث تم 
توزيع مئة كتاب بمعدل مليونين ونصف مليون 2.500.000 كتاب لكل إصدار على كافة الدول 
العربية» ويهذه الطريقة يكون قد اهدى هذا المشروع قرابة ربع مليار كتاب وصل إلى شريحة من 
القراء لم تألف التعامل من قبل مع النتاج الثقای والايداعي» ولهذا فان علينا النظر إلى هذا الإنجاز 
علی ail‏ الأول في المنطقة oll‏ بية من حیث الاهمية وعدد الكتب الموزعة والمشاركة الفعالة التي 
ولدتھا. 


إنطلاقا من هذه المحصلة الإيجابة الكبيرة والتي 473 على الحاجات الأساسية للمنطقة العربية في 
ميدان نشر المعرفة والإندماج الثقافي فإننا نهنىء كل القاكمين على هذه التجربة طيلة العشرة 
نوات المتضرية من عفرها من ر سا تحرير الصحف العربية الشريكة والهيئة الإستشارية 
والمؤسسة الراعية والهيئة التنفيذية في بيروت آملين لهذه المسيرة الاستمرار والتطور 

الدائمین. 


السید كويشيرو ماتسورا الشیخ محمد بن عیسی الجابر 
مدير عام منظمة الیونسکو المبعوث الخاص لمدیر عام منظمة الیونسکو 
UNESCO‏ للتر das‏ والتسامح والسلام والدیموقر اطية 
ركبس مؤسسة MBI Foundation‏ 
دح 





الا 1 5اا 


« کناب في (dda ya‏ 
مائة عدد و ربع ملبار 
کتاب... 


ولد «كتاب في جريدة» كفكرة عملاقة تخرج عن المألوف أو السائد في المشاریع الثقافية 
التقليدية في العالم وبالاخص 3 الوطن العربي.. ولکن التحدیات التي ولدت معه كانت نتکیر 
وتتلاحق بموازاة مسيرة التحقق والبناء التي حملها تحت سقف منظمة اليونسكو وبمؤازرة رؤساء 
تحرير كبريات الصحف اليومية العربية الدين gall‏ بمشاركتهم وإصرارهم على اختيار مختلف 
الصعوبات والعوائق» صرحا ثقافيا متميزا في المجتمع العربي ومنحوا للإعلام دورا راكدا في بناء 
الإنسان العربي المعاصر. 


إلى parila‏ وقف المثقفون والأدباء والدارسون وهم منهل الإبداع ومنتجو الثقافة يؤسسون بهذه 
التجربة الحضارية الاولى من نوعها حاضرة ثقافية ترقى إلى التحديات التي تواجهها الامة العربية 
على ابواب القرن الحادي والعشرين. 

كل هؤلاء إلتقوا تحت قبة المنظمة العالمية للتر بية والعلم والثقافة - اليونسكو - التي كان لها 
الفضل الاكير في اطلاق هذه المسيرة مُستلهمة من نجاح تجربتها الاولى في امیر IS‏ اللاتينية 
وإسبانياء «Periolibros»‏ ولكن التجربة العربية (کتاب في جربدة» التي استلمت «الشعلة 
الأولمبية» للكتاب ذھبت أبعد من التجربة الام التي توقفت بعد ست سنوات في العدد رقم )66( 
وبهذا تكون المنطقة العربية قد حققت الرقم الأكبر في عديد السنوات والإصدارات في مواجهة 
التدهور الحاد الذي تعانیه الحاضرة الثقافية العربية في ميدان نقل المعرفة والقراءة وإشاعة 
الفنونء حیث أن أرقام الإحصاءات التي تصدرها الجهات الدولية المختصة كاليونسكو 
UNESCO‏ وال UNDP‏ وغيرها تؤشر بخطر محدق بتهدد الثقافة العربية في مواكبة الانفجار 











إضافة إلى عدد من de gare‏ الشعراء السورياليين. 

° بدءا من هذه السنة (1949) شارك إلى جانب آداموف (Audiberti) i ays <«(Adamov)‏ 
وایونیسکو (lONeSCO)‏ وبیگیت (Beckett)‏ التاسيين ل (مسرح جدید». 

٭ في 30 كانون الثاني 1951, a8‏ المخرج الفرنسي جورج فيتالي (Georges Vitaly)‏ في مسرح 
لاهوشيت (Huchette)‏ مسرحيته الأولى التي كتبها سنة 1939 , «السيد بوبل» برؤية 
ومفهومات شعريّة ومسرحيّة جديدة» فاستقبلها النقاد المسرحيون آنذاك بمقالات نقديّة عنيفة 
مضادق Gass‏ اب تعن روبیر کمب «(Robert Kemp)‏ وجان-جاك غوتیيه Jean-Jacques)‏ 
(Gautier‏ . 

لکن سرعان ما تولی الدفاع عنة الشعراء ASV‏ أهميّة وحضوراً آنذاك: أندريه بروتون» بينجامن بيري 
«(Benjamin Péret)‏ رينه شار (René Char)‏ إضافة إلى الممثل المسرحي المشهور جيرار فيليب 
(Gérard Philipe)‏ 

وتوج هذا كله بالنجاح الكبير الذي لاقته مسرحیته «سمرة الأمكال) والتي Las Al‏ جان - لویس 
باروت (Jean-Louis Barrault)‏ وأخرج بعدها مسرحیاته التالية: « حكاية فاسكو»» « البنفسجات»» 
«السفر» «مهاجر بريسبان» التي كانت سببا مباشراً في إدخاله إلى ١ریبرتوار‏ الكوميدي فرانسيز» 
فصارت آعماله المسرحية جزءامن موسمها المسرحي السنوي. 

* کان الفاکز الأول بجائزة الفرانكفونية» سنة 1986, التي قدّمتها الأكاديمية الفرنسية لمجموعة 


آعماله الشعرية والمسر حية. 


* في سنة 1978, السنة التي ماتت فیا أُمه غادر نهاكياً بيروته إلى باریس» حیث عاش إلى أن 
مات في 17 کانون الثانی 1989. 


جورح شحاد ۵ 





جورج شحادہ (1989-1905) 

ولد جورج شحاده في 2 نوفمبر (تشرين الثاني) 5 ف مدينة الاسكندرية. 

٭ بدءا من السنة 1944 عمل في مدرسة الآداب العليا الفرنسية في بيروت مع الناقد الفرنسي 
المشھور غابرييل بونور Gabriel Bounoure‏ مساعداء ثم في البعثة الثقافية الفرنسية» مستشارا. 
ge‏ السنة 8 طبعت له في باریس دار منشورات الفكر اللاتيني» على نفقته الخاصة» مجموعته 
الشعرية الاولی « شرارات» <(Etincelles)‏ رفضها لاحقاء ولم بعد نشرها. 

* في السنة 1930 ظهرت له قصائد في مجلة (Commerce)‏ التي كان يديرها بول فالير 65 
وليون- بول فارغ وفاليري لاربو (Paul Valéry, Léon-Paul Fargue, Valéry Larbaud)‏ 
وأعجب بها بول إبلوار» فعرفه بحلقة الشعراء السّورياليين. 

° في السنة 18 قام برحلته الأولى إلى فرنساء حیث تعرف إلى سان - جون بیرس Saint)-‏ 
(John Perse‏ وجول سوبیر فییل (Jules Supervielle)‏ 

٭ طبعت له مجموعات شعرية صغيرة» بدءاً من السنة 1938 دار النشر الفرنسية G.L.M,‏ والتي 
كان بديرها الشاعر الفرنسي (Guy Lévis- Mano)‏ هي على التوالي: قصائد (1938)ء قصائد 
|| )1948( قصاكد ۱۱۱ )1949( أعادت طبعها كلقا ق کتاب واحد دار نشر غاليمار بعنوان: 
«القصاكد» )1952( وكانت قد ظهرت له: «رودغون سن» (Rodagune Sinne)‏ )1977( « 
و( القصائد صفر أو التلمیذ سلطان» «(Poésie zero ou 66۲ Sultan)(1950)‏ وظهر 
الکتابان معا 3 مجلد واحد عن دار غاليمار بعنوان (الکتابات الأولى 2376ء 

© بعد الحرب العالمية الثانية انجه جورج شحاده إلى كتابة المسرح ولاقی فيه تقدیرا ونجاحا 

کبیر ین. وجميع أعماله المسرحية مترجمة إلى الغرميةة وقان بهذة الترجمة الشاغر آدوٹیس 

Brigitte شهور في باریس في سنة 1949 > حیث تعرف إلى زوجته بریجیت کولیریس‎ duc آقام‎ ٠ 
وأوكتافيو باز‎ (Chagall وشاغال‎ (Pierre Jean Jouve) وصادق بيار جان جوف‎ Collerais 


٭ خص أدونيس هذا العدد برسومه احتفاءً بجورج شحاده. 


ححعحوع_ ‏ __»___عع.ً»_ _ _ع۳عع_صع]۴__ ع_ يسم بشيين.ءئرررننتتسسسسسسسسسي عون 1060 6 کانون الأول 2006 


الصحف الشريكة 
al ay‏ القاهرة 

الأيام رام الله 

الأيام المنامة 

التورة صنعاء 
الحوار نواکشوط 
الخليج الإمارات 
الدستور عمّان 

الرأي عمّان 

الرادة الدوحة 
الرياض الرياض 
الشعب الجزائر 
الصحافة الخرطوم 
العرب طرابلس الغرب وتونس 
مجلة العربي الكويت 
القدس العربي لندن 
النهار بیروت 


الوطن مسقط 


خضع ترتیب آسماء 

الهيئة الاستشارية 

والصحف للتسلسل الالفبائي 
حسب الاسم الأول 


كتاب في جريدة 

عدد رقم 100 

(6 كانون الاول 2006) 

ص .ب 11-1460 بیروت. لينان 
تلفون/ فاكس 835 868 )961-1+( 
تلفون 219 330 (961-3+) 
kitabfj@cyberia.net.|b‏ 


kitabfijarida@hotmail.com 


الهيئة الاستشارية 
آدونیس 

آحمد الصتاد 

أحمد بن عثمان التويجري 
جابر عصفور 

جودت فخر الدين 

سید ياسين 

عبد الله الغذامى 

عبد الله یتیم ۱ 

عبد العزيز المقالح 

عبد الغفار حسين 

عبد الوهاب بو حديية 
فريال غزول 

مھ روجع 

مهدي الحافظ 

ناصر الظاهري 

ناصر العثمان 

نهاد ابراھیم Lab‏ 

هشام نشابة 


يمنى العيد 


تصميم و إخراج 
Mind the gap, Beirut‏ 


المحرر الادبي 
محمد مظلوم 


سكرتاريا وطباعة 
هتاء عيك 


المطبعة 


يوميغرافور برج حمود بيروت 


الإستشارات القانونية 
«القوتلى ومشاركوه ‏ محامون» 


الإستشارات المالية 
ميرنا نعمي 


5. ooo Ig المتابعة‎ 


محمد قشمر 


المدير التنفيذي 


ندی دلأل توعان 


الإستشارات الفنية 


المقر 
بیروت. لبنان 

دصدر بالتعاون 
مع وزارة الثقافة 


الراعی 
محمد بن عيسى الجابر 
MBI FOUNDATION‏ 


شوقي عبد الأمیر 
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الاعمال الث 


جورح شحادہ 


سر» جورج شحادہ 


- ٩ 


قذمت دار غالیمار المجموعة الشعر ية الكاملة لجورج شحادة, 
وال تي نشوتها في Gall‏ 2001 ضمن الستلسلة الشهيرة: 
«شعر / غالیمار » بقولها: 

«شعو جورج شحادة هو ولا بساطة لا تنفي السرٌ. نشير إلى 
اشراق الرّموز التي ید تحضوها الشاعر غالباً. سواء تمتلت هذه 
الژموز في الصابیح J‏ في التهار» فان جمیع قصائده AS‏ بضوء 
يُخئفي غمقاً على أبسط الشاهد Sil,‏ يات التي ت تبر حولها في 
کلماتِ قلیلةء حول صورة J‏ اثذتين. الحزن والحنين OVS‏ 
بدورهما في هذا الضّوء الذي يبدو AS‏ يوقف الژمن ». 

وكان غا ی تان بيكون (Gaétan Picon)‏ صد يقه الناقد الفرنسي 
المشهور الذي عاش فترةً في بیروت, قد ك تب عنه قائلاً: 

«بلی آفتحھا (المجموعة الشعر ية) كأنني أفتح صندوقاً مُرَصّعاً 
بعروق GUI‏ جوانبه الداخلية من خشب الا زار من خشب 
ital‏ يَعبق منه She‏ سُرعان ما آمیّزه. بین جميع العطور. على 
الرّغم من أنه یذ تمي إلى شعو جوهوئ» لا زمنی. كما لو آتّني سیر 
مغمض العینین في هذه الغابة نحو آر بج Gist‏ بین الو کب والهف 
على نخو لا ری dhe‏ في أي مکان ». 


أحلم صارخاً في یت الأوراق 

إنها آنا إنها أنا كانت تقول الأغنية المتعبة 
0 

ا سايلا 

تال اللالی 


الغابات ميتة 


والاوراق تتطايّرٌ من الجرح. 


إذا ستغمرنی كل صَیْفِ 
کابة جديدة 
وأحبّك مثل ما آقول لك 
من أجل حصان آبیض کالشتاء 
سیم يخلع تب آندائه 
والطیورُ تموت من جراح البحر 
وجي ال حب الذي EL‏ بالقوس 
E ۳٦‏ 

333 لھا ولا لون 
لن عر هذا الفصل دون كوكب جدید 
في لازورده دف الليالي كلّها. 





(1938) I قصائد‎ 


- 1 - 


الشّعرٌ الذي هو عم ا لحب 

sa‏ تذكر آڑھار الارض 

كان الخجل يحمل رأسك في حقيبة 

وتدل على خطواتك آلاف الأنقاض 
هنالك أنت» عالياً على الرابية 

حیث رك القمر أراغتة الباردة 

وترتعش الأشجارً كمثل OUI gem‏ بحريّةٍ مضيئة 
غير أنك لا تومن بهذه الصّرخات الطبيعيّة 
لو كانت OLA‏ تقدر أن fs‏ الهواء 

وآن تَنضَمٌ Sb fe‏ الفصول 

لکنت سرت على طریق السماء. 


في العشرین تر بحف 

من روٴیة عينيك في ماء النّساء 

للغرفة زينة البحر 

مرج الیل عمرینا 

کمثل عصفورین طائرین يَسْقطان معا 
من صَمّت الاعشاش الخطر 


التعجات الأول تنغو في الُستنقع 
كان القمر یعلو كمثل حيوان العاصفة 
كانت أوراق الریح تشتعل 

حلمنا لكي نكون نفسینا بشكل أفضل 
أن رجلا ینام في کل شعطف - 
جبهة تثيرها الأعاجيب 

Les‏ لا تظلّلها السّماء 

وهذه الصَّرَّحَات في الرّيف. 
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E 


عا هو gad‏ & کالارض. 


على WS‏ وردة على WIS‏ كتاب. 


-. کے 5 


عندما si‏ الخریف على JAN‏ 
ضعي في عنقك عين طائر wil‏ 
ابحمال كله في الریح والعين سوداء 
أحبّك قيل لي. 


تغطینی الملائكة بهذا المرئض 
غير أن اا جرا الاب الو ك 


كان هناك دانما لیاس موت من ااك 
كان الصّدی يقر ع الیل مابطاً من السٌقف 


أديري عينيك إلى جهة السّور 
ككس فصول الرّبیع الغابات الطويلة في 


5 8 


stl‏ عذوبةٌ من pa‏ حمراء 
الماء فوق آکتافها GST‏ بياضاً من البوٴس 
لا أعرف إن كان ذلك علامة أم تعذيبا 
هذا blo yall‏ طفولتي كمثل تفاحة 
في القرى AS‏ كبير. 


یا شُمسُ يا قمر 

يا شعر ولادتی 

es‏ دنه کل ie‏ سان 
كانت خالاتی Gag‏ فيما يغالينَ الموت 
وفي الأشجار كانت ترقد 

مع حماماتها وحيّاتِهاء امرأة الشيخوخة. 


قصائد 11 )1948( 


1ب 

je فوق‎ 

تتحدّث فيه القطعان مع البَرْد 

کما ous‏ الله 

حيث الشمس في کونها الأوّل 
ا هرا ما بالعذه بة 

من أجل الإنسان السّائر في سلامه. 
أحلمٌ بهذه البلاد حيث الْحَسْرَة 
td‏ من الهواء 

احلم وأنا هنا 

قرب جدار من البنفسح وهذه المرأة 
التی تبدو ركبقها ath‏ جة تعبا لا نهاية له. 


ے 9ت 


هناك حدائقٌ لم تعد لها بُلدان 
و حیدات مع الماء 
تعبرها حماماتت زرق لا آعشاش Us‏ 


غير أن القجر جلو ”امن البتعادة 
والطفل یتذ کر الفوضى العظيمة المضيئة. 


e: 


هؤلاء الذين يرحلون لكي ينسوا بيوتهم 
والجدار الأليف الظلیل 

آنذرهم بالسّهل والمياه المتعفنة 

ور الحجر الكبيرة. 


لن يعرفوا 

- باستثناء الحديد وياسمين الأشكال 
اللیل السّعيد لتقل العوا ل 

on aly في الرّاحة‎ pal) 

تا سے 

لا اتی البحري الاب 

VI‏ حزن الينابيع الأبدي. 


-4- 


لامارتين» بها البائس 

حملت مُدؤناك في علبة من الورق المُقرّى 
وما من أحد أشفق علي حى الأرضُ نفسها 
هذه التي تحتضن دم کل زهرة 


eal‏ یا وجه الشاعر على ی 
أطلقت حیاتی کلها کمثل هذه الراکب. 


- 5 - 


لن تكون الرّهرة الباطلة آیها الخشخاش 
کثیرا أحبّت العیون الفتو حة 

ها هي اليوم ST‏ بَیاضا من مَوْتِها 
واللیل هبل الحجارة علیها 

تبقی العینان زهرتین Ue‏ وراءَ الطبيعة. 


- 6 - 


بسرور AULA‏ آیتها المرأة الشابة 

لا تقتتي العصفور الذي بنظر ال 
الألوان تُولَدُ في الوم 

الأزهارٌ هذا الأسبوع لا تصلح BEEN‏ 
وجهدي صوب شفتيك یضیع 

أنا الان في هيّئة الحجر الصافية 

كمثل جوهر خارج الفصول 

لم مُهْمَلُ كسياج الطریق 

واللیل يررْمي في الشجر قنادیلنا. 
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ے 9 - 


كان OLS‏ أعمى ييكي لأجلنا 
نبغ من الحجر 
في الشتاء الفصل الذي لا شكل له 


- 10 - 


ple‏ > في بستان تفاح 

فى هذا الماء الریف * 

مار بخطوات لا دنس نیا 

ومن أجلك يا صديقة لصَفصاف الوت 
الحمامات التى تطير بلا هواء 

الغیابٔ الأکٹر طولاً من السّنين. 


-_ 8 - 


أنهارٌ المعارك وَوُرودها 
بیرق ناعم بهدهده الحديد 


كانت تتلالاً سهول لا بلاد لها 
نم جاء الثلج الكئيب والایض 


کان التمل يلتهم ثوب العجائب 
وکم کانت السنوات بطيعة 


w oT امس‎ . 


عندما كنت alg‏ کل" ليلة على طفولتك. 





a. oe 


كمثل هذه البحيرات التى تٴذي كثيراً 
عندما يغطيها الخريف وتزرق 

کماء لا صوت له غیر ما یتکرر (Leila‏ 
لا راحة للك یا dhe‏ 

العصافیر تطير تَنْتَظِم 

لكل بل نوخ 

وأنت آمام وحهك وداغ کثیر 

فى أوراق هذا السّهل. 


6 


الأشجارٌ التي لا تسافر الا بحفيفها 

ا کن جیا مت الات الصانر 
هر" الرفیقات القرمزیات ا 

آو یا غبار 25 الطیّب. 


عر الفصول لکن نسه تستطیع أن نراهن 
تع الشمس حتی آخر السافات 

05 - کمثل LN‏ الذین یّلمسون احجر 
MESS‏ حقول الساء. 


رارق اللي یحلمون تحت “gil gh‏ 
عندما ينضح الطائر ويترك رفوفه 
سیفهمون بسبّب الغيوم الکبیرق 

ا اند الوك وهر ار ع البحر. 


-6- 


عندما يتبعت الليل متألّقاً 

عندما لا تقبل البنفسجة امس 
آقول زهرة من الجبل لكي أقول 
عزلة 

أقول a>‏ لكي آقول pb‏ 
وأمُضي حطاب خطواتي 

أضلّل الكذب 

في غابةٍ من الشجر 

AG‏ بالعدالة والشعر. 


=F 


کل ما نحبّه یا حي 
يهرب كالظل 

كهذه الأرض البعيدة حيث يفقد الانسان اسمه 
لا شيء بستبقینا 

کمثل هذا الُنحدر من الشربین حیث ینام 
أطفالٌ من ا حدید زر مَؤتى. 
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- 12 - 


میت Ube‏ هن ارفاك ار دا اسر Sl‏ 
مع العين اخیوان الفاتن 

اماد 

قرب آبار البرُوئر حيث 

als‏ شموس بعيدة. 


طريقنا المقوّسة وخطواتنا 
تحت ينابيع القمر التي لا ماء فيهاء 
ا 


هناك حيث العُزْلة الكبيرة تَمضّعْ ا حجر. 


التهارات واللیا ی تفقد ظلالها آلافا آلافا 
الزمن بري: من الأشياء 

ا 

کل شيء یر كما لو أنني “Ub‏ جامد. 


ss 


لو أنك جميلة کمجُوس بلادي 

تن تيي یا gr‏ 

الجنود القتولین وظلَهم الذي يهرب من الوت 
- الوت لنا زهرة من الجكمة*. 


ينبغي أن نحلم بالطیور التي تترحل 
بین الٹھار والليل كمثل الاثر 
عندما ای الشمس نال مجر 


وتصنع من أوراقهن ريغا اخر. 


نا یا حبيبتي ) 

عيون eel‏ متا 

غير أن الاحلام تعبد جسدینا 
نتمّدد کمثل سّماءين في الاء 
والکلام غیابنا لو حید. 


Pensee *‏ (فکر» حکمة» بنفسج). التباسّ اخترت فيه 


ما آراه ASI‏ شعرية ودلالة في سباق هذه القصيدة. 
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~5- 


الفتاة الصّغيرة ذات السُعال الجبل ” 

التي تحتفظ بالعشب على وَجُھھا۔ 

یر على آثرها اعت 

لم يعد یتذ کرها الصدی وكلابة العطرة 

أظن آنها ES‏ فی ثيابها 

قبل أن تضم إلى gh)‏ الخفيّة من الشجر 

مانحة نصیبها من الليل إلى غراب الرّمل 
رتا( ھ2 الأكثر عرعتال Ree‏ 
هكذا يدوم فی الرّبیع َل الأُوز. 


سا ات 


هذه التي تعقدها بحنانٍ آشیاء الروح 
هذا الغائبٰ معجزة 

کل خُلمٌ غبار أحلام 

القطعان التی تعمّر آلف سئَة بفعل القمر 
يمسرا 00 


7 - 


یوما سّتمضي نحن أطفال الأرض 

نجعل العصفور يفر من SA‏ ا حجر 

فى بُلدان الظلال - هذه YG‏ ا حزینة 
في وادٍ من الوٗرٴد ضيّق غير أنه وَعْرٌ 
عِيْرَ وَداعات الشمس 

سترى الليل والتهار يقاومان 


es‏ القمر كمثل سَهُلِ فوق البحر 


هكذا نغضی لاكتشاف السماء 

- مع الطّلال هذه الثقالات الحزينة 
WEL‏ الكثيرة في حياة الغیوم الباردة 
كهولاء الذين sald‏ 0 في تراب EY‏ 


قصائد 111 (1949) 


- 1 - 


سرت اتمه إل 1720300 
شبيهة اط ماء الو لادات 
العصافیر التی نفد صبر‌ها pb‏ کے 


نا یا حبييتي في phy‏ 

on‏ آشجار لها عمري نفسه 

غير أن OY all‏ تعبر في الأهداب النائمة 
ها ۱ ضيبي 


لے 


عندما Boy‏ العصفور و غناءه 

الأوراق التي لا GS‏ بکابتها 

في البعید انتهی الهواء ولم يعد يريد Ol‏ يصغي 
هكذا نعبن الأحت مع كلابنا 

في السّماء وفي ا حدیقة 

وتمنح» من أجل منفى صورناء 

ظِلا لكل طفل فى المساء. 


ج 2 


من الخريف الاصفر الذي یرتعش فی الغابة امس حة 
تبقی كابة غريية 


كهذه السّلاسل التي ليست للجسم ولیست للرو ح. 


2 خر بخ الابار : تكء أيّها الفضا 
نتقام هذا الساء فی أوراقك التی تعبر 
قرب شلال من الجنون الحزين. 


وها هي النّجمة في غيمة عظيمة الشفافية 
كمثل شرارةٍ من احو ع. 


- 4 - 


ذلك الذي یفکر ولا يتكلم 


بجرٴهُ حصان نحو الثوراة 


A 
أبدا‎ Song ذلك أن الفکر لم‎ 


من يحلمٌ شرج بالهوا. 
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- 5 


للعشب والزمن العذاب نفسه 

في هذا ان حیث ل الشمس 
كمنجة bs‏ 5 الظلال بيدها 

تذكر مستنقعات البحر البعید 
عندما ستنام في أرض JULY!‏ 


- 6 


الغراب الذي ا ن التلمیذ 
فیما یشرب ماء الاشجار البارد في وطن آمي 
لیست له ريشة ال السّوداء. 


إنه رفيق الابار فی الضّوء 
والجذي الهادئ 


ولیس من ad) GLAS‏ كانه اطرت 


جناحاة نصف مفتوحين 


LE‏ لفترة تکفی لتسُويد نقالة. 
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رکا 
1 0 0 7 
0 ا ٠ a‏ 


Kt 0 0 
0 


۳ ا 





- 3 - 


عندما كان IIS‏ شيء ینام في البيت الأليف 
والخزائِن في شيخوختها Gl‏ 

كان يجرٌ ورقة من الظلّ على أرض الأبواب 
كانت أت اللتعيدة یدزیا 

ted‏ كآلاف الصّباحات. 


- 4 د 


aS‏ کناس قِدّيسوها فی ا خارج 
حًا بالو حدة 


- لا تقل هذا يا حبيبتي 


من الا حصنة جانا فهم بعیدون طاعة 


ولهم عين السّفر الزّرقاء 


کهو لاء الرَعَاةِ الذين ینامون باسمين. 


القمر حزین مع عائلته 
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قصائد TV‏ )1951( 
] سس 


الوردة التي تنم في 559 

لا ترال تتنفسن من أجل زمان روحها 
- من یسکن ا حلم لاعوت آبدا 
كمثلي والماء في قرارة الماء 

أنحني على بُحيرةٍ 

e 


ے ت 


a 
“i By Wal فنحن لا‎ 
هناك حزان لیست آعر کا‎ 


لکی نلامسُ ما أحببناه 
وسوف یکون SGU‏ حائط. 





eo eee 
4 ی يا جع نی‎ 


me ل‎ = 
dee بس‎ py عبت‎ ۷ 











ا۴ = گے 
KUD ۵‏ جم 
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ا 

في الفضاء الفارغ المليء كالخاتم 

pats‏ شبًاك اليل على الموت أو على الأحلام 
هنالك فى السَّهْلء هذه الليلة 

لا ما بین التهرين وشباییکها 

bas‏ الوردةٌ بالقندیل كأنها أخته 


أوه انظرر 

مركب شراعي برأس toh‏ يلقي مرساته 
ودائما على الشاطئ 

عافد لے اس انما 


IX 


في الخریف الأحمر الأصفر كمنخل عبر الشٌج 
ودخان نسيم عليل 
De‏ يتعكر ويتكهّنُ بالشفاء 


آصر UL‏ بالفتاة التي تعبر في الغابات 
ها CL‏ امنحها عمرا طويلا 


غير أن الصّدی الذي يَجيء من بعيد 
فاقداً الکلمات» 

eb‏ حب حب بلا حياة 

لعا روه 


X 


IS‏ حصان كبيرة تتنزٌہ بين الغيوم 
وأنت في هذه الغرفة 

تحلم دون کلام 

بالطّفولة الأكثر حناناً 

طفولة الرحيل في ملكوت الجدران. 


في الليل» أحياناًء یَرُورنی القديسون 
يدخلون Ge‏ زجاج النوافذ كمثل النباتات في الخارج 
آعرفهم من رؤوسهم التي glass‏ 
ذلك آنهم يُحبّون أن یلعبوا بقلبي 
يقومون بخطوة في البیت 

بخطوۃِ ثانية نحو مسرح آرجواني 

5 يعودوق كل بها كانوا 

أعني جمالاً غير مَرئي. 

- الشاهد الوحيد على المعجزة 

دمية مدسيّة سَھُواً 

عیناها مُغلقتان آمام الأحلام 

كأنها لا aol‏ 


۷ 


كانت تنهض ليلا لكي fobs‏ المسيح 
تلمس اسْيِرَارَ جرحه لكي یَشفی 


أحب في الظلمة عمق ظِلّك 

تبكن بعذوبة تکاد أن تمیت من یلمسك 
لاح له عذاری شفتيك 

إلا صوتك. 


Vil 


إن رجعت یوما إلى الأرْض AY‏ 

بخطوات بطيئةٍ کمٹل حصا یزیدہ الیل تعبا 
أوه اذهب إلى تلك الحديقة 

لكى تحظی بالوردة التى لا تعرف بسهولة 
الأقحوانة التی لها EAS‏ الأسد 


- عناکب ضخمة تطيرٌ مع فر اشاتٍ 
كما يحدث في حمی الطفولة 
اضحك gf‏ انلك لکن لا ف 
a‏ اهو م ےدک 

قبل أن يُصبح ليلا مضيئا. 
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(1972) V قصائد‎ 


كانت قامات الفتيات تتموّج في الریح 

م يكن العصفور ذو العين اللَوْلوْیّة يترك أثرا 
أوه أتذكر - كان ذلك عَصر الملائكة 

كان في الأرض السّعيدة نهارٌ ولیل للأطفال 
الغياب یحرسُ الابتسامة والكلمة 

و کل شيء یشع من لا شيء: العشب والقنديل 
لا حصان fale‏ كان یحرسُ 

وتطرخ في انجاهي: 

تاد لا حکم له الا في الوت 

یل 


IV 


إنهم مُسَافِرِو المستقبل 

أولئك الذين يتأخرون كثيراً في السّهر ليلا 
في غفران الظلمات العميق 

بعيداً عن المصابيح LN‏ على العيون 

في الهواء العاري 

تعرف ذلك التجوم التي تتوقف عند نوافذهم. 
تا کة سَلالِمَ WS‏ 

في القَجْر عندما يفتح الصيّادون ثقوباً 


V 


كانت Ai‏ تشعل القناديل لكي تبعد te‏ الاشباح 
وتعدٌ أعمارنا على أصابعها عندما 

و ن ساعة حائط 

کانت تتحدّث عن الرژمن الذي عر بایما 

Le Dg‏ الذین یسیرون وراءها 


کانوا ملائکتها 


OV‏ وقد مات القمر أين نت 

Gal‏ الافکار الفاتنة 

Well ها شا‎ ene 
ghey أيّتها ا لطفولة التي تنتحب على‎ 


XIII XII 15 


Shed جرد م حديقة من ان في قفص الطائر عدا یکون القمر‎ ate 
منفرديّن على الشاطیم فى الغسق وكابة بیت بكاملها فوق سرير غرفتك‎ 

تقول : لو فاحأتتی IKI‏ الأجنحة آوراق خض gle‏ علی ا خارطة ۱ 
فسوف stat‏ علی الل التاعم في التهار الزاهدٍ البُعدَ اللانهائی كما تعانق فتاة 
لكي أكون عارية ولكي أموت 020+ 

وأنا oot Situs‏ ۱ 00 في الارض ال مازونة 

هو قبل کل شىء العينان المغلقتان أتذكر نفسي تلميذا فقيرا د 

AD,‏ الأبيض بین الڑھر عند التافذة. على رھ ھت 

والصّلاة 1 أوروبًا وَردة 


ثم أربع شمو ع عسّليّة تثفث نارها الذهبية. في 0ھ ۱ 
1 حيث تتعذب الأجسام وتغتي 
لا شيءَ أكثر eb‏ 
من il ol‏ 


لج 
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XV 


کرت 
بل الڑھرۃ الصّغيرة اليابسة فى کتاب 
والتي ل يبق منها الا رما ا لحب 


- کیف نموت 
ونحن لا نزال قادرین أن نحلم. 
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XIV 


آنتم الذين ترحلون إلى بلادٍ بعيدةٍ 
ألا فلیقدمکم إلى الضّوء أساقفة الحلم 
في تيابهم المذهبة 

ألا قلیقو لوا إنكم نقطة الماء 

التي ترتحف على أصابعهم بغناها كله 
وإنكم العثبرُ والذرة في عقودهم 
وََيْسمو کم نش الكمئجة أو الغزالة 
وطواطاً بائساً يعرم حائماً في الهواء 
من أجل أن تَتفادُوا آلام البَرْد 

lal‏ ور هیا 

ولکی یکون الماء عَذباً من أجلكم 


XVI 


الأيقونة ذات العینین السّوداوين المطرقتيْن 
كنض بي کا 

طفلة ذهبية بالرغبة في صورتها 

أفيرة أو غزالة 

بالشفافية» والسّماء الخفيفة. 


- آقول لها فيما أطوّقها بذراعي 
لآ تطویهما 7 2 و الشاو مة؛ 
يا امرأة السماء 

آنت التي تهبین خبز والفكر 
لن ینظر إليك طويلاً 

اذا بلا دمو ع اذا يكين 

في هذه الغرفة العتيقة الجدران 
والتي لا نافذة فيها ولا سئونو. 


XVII 


لیس صتوت Bieta‏ صوت البحر 

ولا سفر الريح 

إنه نشی وقبرٌ للثوم 

كمثل ما هی الأشواك دمو غ للوردة في الصباح 
كمثل ما هو الرّنبق ذكرى للملوك 

ol‏ ما أكثر الكابة فی الأشياء. 





لا 
إلى جان . گلود موران (Jean-Claude Morin)‏ 


تحت الشس البنفسجيّة لزمن انكهى 
في رحيل الاوراق ag‏ 

لا يدخل Sot‏ إليه 

لا الأرواحٌ ولا الصّدى 


IV 


گمٹا طفل في ما مضى يضيع صراخه 
عندما یغمز القمر بحبّه |S‏ شىء 


ری من جديا في مرا خالیة 
ذكرياتي وعكاكيزها البیض 
لا آعرف من oN‏ بالشفقة 
هي أو Li‏ 

فما es)‏ مرارة الین 

الها القمر یا مرا الغیاب. 


۷ 


عندما ستخادر ذات ليلة 


0 
2 


بلاذ القناديل کطفل مقرور 

Led |‏ سیقدم لك ا 1 
ملاك 

لكي تکتب ما ترى: 
2 الذي ‘nal‏ ظله 
والشجرة التي تضيّع طریقھا. 


الا 


کان pak‏ عذوبة اناك فى 7الت 
وکان يُشير إلى نحولها عق آزرق 

لها تكتب الوردة قصيدتها 

وهى فى الصّباح als‏ الأنظار كلّها 


رن ا سی 
والطر الذي ينادي ۱ 
ست هه زر عا 

لا شل آنها ماتت OV‏ 

لاجلها ترافق الصورة الریح. 


عدد 100 6 کانون الأول 2006 


1 
(Fra Angelico) فرا أنجیلیکو‎ dias 


كانت أمّى تسمی الملائكة بأسمائها الأولى: 


جبرائیل بأصابعه التى تشبه الکمان 
وأجنحته انی هى كالأصداف 


وماري» ماري في البيت وحدها 
سل على وَجهها عيناها 

هذا كله فى غرفة فارغة 
ارتا 


مو ایو Sosy‏ رش کا 
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قصائد VI‏ 
سابح ا جب المفرّد (1859) 


تساقط من آشجارها بعرو تا ناعمة 
وکان الھواءُ قد فقدَ لونه. 


انها Boy‏ الساء 

3515 الأعشاش الأولى 
كانت الفتاة قد بدأت حلم 
فيما Gale‏ حولها 


oF‏ يتكرّر الیل إلى ما لا نهاية 
الاشجار تختبئ داخل أوراقها 
ومن بعید یقبل الصٴمت. 


0 مھ و 
2 


Xl 


لم تكن تأتي إلى هذا الشاطئ المهجور 
SY‏ تمضي 
كمثل أمواج البحر 


الذكرى والظلّ إلى جمالها 


عندما كانت تمزج الكلمات بيديها 


كم كنت بائساً 

أتنقل بين خواطري 

لکی avi‏ غياباً 

فيما كانت أشجارٌ كبيرةٌ في الأفق 
تتحڈث ہے یز 

فیما يحملها الضباب. 


IX 


كانت لكل نافذة سماة ويفية 
نے هذا ابیت اا 

وكانت طیورٌ تنقل الا خبار 
وفي الأحلام طِفلْ يقصُ حياته 


فى لیا ی الشتاء 


الصباح ودیخ في ثوبه الرجاجي 
وساعة ا حائط ترن وتنادي 
GLI Sub‏ به النُوم. 


X 
ليست هذه القصيدة كلمات للاشىء‎ 
ليست هذه الکا بة نشیدا للا أحّد‎ 


هو ذا اخریف و نجو مہ الباردة 
لا ترال هنالك ريح للهروب 
عن الوقت يسأل طاثر آفریقیا 
غير أن البحرَ بعیڈ کالسّفر 


والبلدان تضيع فی البلدان 


eel -‏ بین الأغصان 
إلى ope‏ ذهبي إشجرة تموت. 
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۷۱ 


في كنيسة القریة عندما يهبط الليل 
تخر ج الصّلوات من مخابيها 
Jab 336 ales‏ 


pe‏ البخورٌ غطاءه الظلیل 
على مَجُوس نائمين 
تبدو الژنابق باهتة عند أقدامهم 


تسافر الأيقونات. 


۷ 


ےھ 

كانت SII sf‏ یتکلمن بصوت منخفض 
لسرن ۶۲" 

الو جوه الأصوات 

وساعة ال حائط فی قفصها 

وقد توقفت عن الغناء 

lB كان برق عوذ‎ ST 

و کتا نقدر آن نستشف 

في دَارَةٍ من الذهب. 
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XV 


كما تضيع الوجوہ فی البئر 
يهبط على نائم اللیل 
اق ان 


في سماء سوداء فرّت من نجومها 


باون ا 
في الفجر 


٭ھ 


ينحني عليها رأس امر al‏ 


و © ے 


تظلُ في الحلم لغزا. 


XIV 


إنه الخريف من جديدٍ 

وراء أوراقها تركض الحديقة 
J‏ يعد Se]‏ هناك: 

لا الثوافذ و لا البشر 

إلا الريح 


قمر مس عتالك 
مثل صورة فی | تیاه 


٥ 
2 OF ۰ ٥ ۰ 
اشرب على ذکر “ ہے * یل‎ 


يقول ينبوع. 
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XII 


Ui)‏ تذكاري من أجل ناديا ت...) 


فارقت أيدي أصدقائها 
رھ wer‏ 7 


يطير فيها العصفور مع Ame‏ 


عينان “2b OI glo ge‏ آسود 
والان على كتفيها يَنْسدِل الظل 
|S‏ ما فيه من الجمال. 


XIII 
بيديها الشفافتين‎ 
وبحزن الربيع في عينيها.‎ 


رقدت حت الرمل 
کان في الشجر قلیل من ایح 
وهذا القلیل" انتهی 


تبقی ذکری صوتھا 
منذ أن دخلت هذه البلاد البعيدة 
التي تتشابَهُ فيها جميع النّساء. 


والأسد؟ 

من قصّ and‏ المستديرة بمقصّات a5 Slo‏ 

من جعله يلقي aby‏ السديَة علی الوردة الربيعية 
كما تفعل انسة صغیرق 

CES یکون نی القصائد حارس‎ of, 


من أجل فرح العیون ‘phi‏ العصافير بأجنحة كونيّة 
ادل بالكئرمان قطا یرن ثلائة کیل ات 

ووضع على الرف مُربّی الورد 

في الخريف عندما تنوح CU‏ والبشر؟ 

لآ سعادة با جول إن لم تكن كابة 


الان يحل الیل فی شارع ماسینه (Massenet)‏ 
والغيلان فی کل مكان 

ساعتك المونتيقيديّة موضوعة على الطاولة 
والنُومُ أخذك من كتفيك: 

مازجاً تفاح فرنسا بقصّب Kt‏ ا جحثیات 
راقدا کمثل کاب کبیر من الصور. 


(1954) 


ری أقول لهم إنك تشبه ساعي بريدٍ في الجبال 
أو سنديانة عرًاها الليل؟ 

فيلا وفراشة معا فی غلاف واحد 

0ھ کات | 

وساقيك اللتين لا نهاية لهما 

BY‏ طویل یا جول كعمرك مرتین 


ليتهم یقدرون أن یسمعوا صوتك الذي 
بهدر کالاء 

وأن يروا على كتفيك شال past‏ 

في هذا البیت بشارعيه الائنین» 


لا أَحَدٌ أفضلُ منك هر شجرة | an)‏ 
يها الشَاعِٴ الألوف... 


ذلك ا حصان احالس على عرشه في شار ع الفرانین 
ِيَفتَحْ شبّاكه في الْسّق 

Sid‏ وهو يأخذ نفسا من مئخریە: 

من كان الأفضل في الاحتفاء بصدره» وبر وزخارف 
من سَرّحه في الرّمّن مربوطا بخيط 

يجمع able‏ الاربع في أرض السّاحة الرّملية؟ 


1- 
صورة قلميّة لجول* 


الاي الذي يسيرٌ في شار ع في مونتيفيديو 

لابسا الأسود كمثل قاض ريفي 

وف اصبعه ماس 

هو جول بن جان 

(يشتهي أن يشرب فنجان شاي في قارب في حين أن البحر 
بعید!) ۱ 


يعرف أشياءً كثيرة عندما يمشي : 

كيف يرد على طائر العقعق 

في السادسة عشر من العمر کمثل بندقة في الليل 

(شجار کیره تفرش أغصانها في أصيل جميل في الأوروغواي) 


كيف حالك الان يا حول 

منذ أن أضعت سنوات Cb‏ العشرین 
وذبلت میموزا صذرتك الزهرة؟ 
(في ا خارج ري هنديّة صغيرة تبكي) 


كيف یتخیل وحهمك 
(جالساً على آدراج كتبك أو حافي القدمین في ينابيعك) 
فى ضوء شمعة تشع مائلة؟ 


* الشاعر جول سوبير فييل (Jules Superveille)‏ والقصيدة تحیّة cal‏ كتبت سنة 1954 





ل ا x‏ 
صو و turtle‏ ول 


سے( ۱حنتقوظیے۔ 


a; Wg % ‘ : 3 ۱ 4 ee 
EIS CP OS سے‎ eri) رر کے‎ 


a 


E : ضز ر ج‎ $ fy 
LY oF Ge al” 17ج رسد‎ 


ص 
ا 


هو حول ہن عات ۱ 
رر l=.‏ ل صم 


er و‎ 2 1 ۱ 
i ےر حر ار‎ Raat sae 


( Jule Spree ) 


جد سو eS!‏ جو صو سمل 


ےج تیج of‏ متك سند 7978 
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غرفة الفندق 

توقفت ساعات الرمل عن السّيّلان 
وبَرُدّتٗ الآبار. 

اله الشتاء 

وعلى عتبة فندقٍ مغلق 

كانت ماري ويوسف وا حمار 
يفتحون عيونهم الفقيرة 


صاحب الفندق» من التافده 
من یدق على هذا الباب؟ 


يو سف 


صاحب الفندق 
من (نحن)؟ هذان الشّبحان» أحدهما ناعم 


و الا خر خشن . 


يو سف 


ماري ويوسف من الجليل. 


صاحب الفندق 
وهذا الكلب الكبير؟ الذي أراه من هنا. 


يوسف 


eee‏ ای 


صاحب الفندق 
هذا ما يقال دائماً لخداع التاس الطیبین. إنه كلب کبیر 
بقرنين. آلدیکم على الأقلٌ» سلسلة لربطه؟ سأنزل 
بصحبة قنديل لأفتح لكم. 


و Dl‏ سا 
تاركة على شجرة الثِين الرهقة 
صوفاً أبيض. 


ندمواء إزاءَ طيبة التجمة المشعة» 
لأنهم أساؤوا التعامل مع شجرة عَجُوزٍ 


(لأنهم وحدهم و م يكن هناك ما هو أفضل). 


هاهم بدورهم يرحلون 

بُحرٴك احوس الثلاثة حواجبهم الكبيرة 
یر 

وفیما کانوا یرون 

هداياهم الثمينة في صنادیقهم 

(ذهب» بخوره» ومر) 

كانت أحصنتهم تترك على العشب 
UY,‏ حمیلا Lait‏ كانه لبخل. 


قال میلشیور لغاسبار* 
وقال غاسبار لبالتازار: 
«لتبتهج OY‏ لعاننا واحد 
وحبنا و احد 
ثم آمام هذه الروح المشتركة الجديدة 
حَيّا کل منهم الآخر 
واعترفوا آنهم 
کانوا Ln gt‏ واحدا علی ثلاث مطایا. 


* Melchior Gaspard Balthazar 
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حكاية عام الصفر 
إلى ايف دو بوازيه (A Yves de Boyzer)‏ 


اجوس 


في ليل نير 

تلاقى» لكي يسقوا مطاياهم, 
لکن عندما انحنوا 

تضاعفو | 

صاروا سنّة 


ة في الماء 
ستّة بحوس وسئّة أحصنة 
تلك هي الأعجوية الأولى! 
هكذا عندما امتطوها 
اعترف احوس (والأحصنة) 
ضحکوا (متوافقین) 


و0 


كانت النجمة غابت فيما ینتظرون 


وعندما رفعوا رووسهم 
كانت السّماء متلألئة وغائبة. 


كانت النجمة معلّقة بشجرة تین 
وراء ورقة 

(آمسکت بها تناب pod‏ 8 تین) 
كانت الشحرة تلك ALU‏ 

قد كما ماما 

NG‏ آشخاص مُلتحین 

هکذا قت اد ا 5 
وسط الصّراخ وا حمُحمة 
(ودون التفات ال فضائل 
شجرةٍ عمرها ate‏ عام). 


۰ 


یوسف 
ب 03+ 


ا حماں کا 
الطيّبْ القلب هو أنا! 


۰ 


پوسف 
هذا الفندق لیس فشماً فيو یلائمنا» یا ماري. غرفة بسریر و احد لیست غالية. 


ا 


ماري تنام في السّرير» ويوسف ينام على الأرض! 


صاحب الفندق فاتحاً الباب بحذر 
salad‏ هذا الكلب... حقاء إنه حمار. سلامٌ لكم جمیعأء لا الحمار. قبل 
الکلام على المطر والصّحوء لنتحدّث في شؤون العمل. تبحثون عن غرفة؟ 


A 


3 


۰ 


یوسف 


غرفة لئمضي الليل. 


صاحب الفندق» BU‏ إل احمار 


2 
وہ و کلا 
ih ۰ 0‏ .جم a”‏ چ 
2 


الحماں یھ 

يوسف 
يَابْنَ عمی. ايها اليهودي الطیّب» زوجتی متعبة وينبغي آن ترتاح. أططها 
غرفة» حُبًّا بالقريب. 


و ل 





قولٌ جميلٌ یطلع من قلب كبير. ادخلواء ادخلوا! أنتم هنا في بیتکم كمثلي آنا. 


(oer تمان‎ 


یوسف» يوسف» اسأله عن ا لسعر . 
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فيما LIS‏ یتناقشان (یوسف وضاحب الفندق» وقیما كان امار یفک يظهر 
اچوس الثلانة بلباس آحمر مذهب على أحصنتهم البرونرية وكانت التحمة قل 


توقفت فوق الفندق» لكي تری. 


3b‏ صاحب الفندق 

ماري ویوسف وا حمار 

الذي كان قد بدا یعر ج. 

نم انحنی آمام اٹجوس 

عارضاً علیهم من أجل راحتهم 


غرفة بستمئة نافذة. 


(ينحني صاحب الفندق آمام بجوسیین اثنين» فقد کان الثالث أسوة ختلطاً بسواد 
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الليل) 


وصعد ابحوس إلى الشرفة 

حيث تقدر العين أن ترى بعيدا 
ورأوا النجمة تتابع طريقها 

وراء شبحين و SAS‏ كبير. 

عند ذلك غادروا الفندق صاخبین 
ہے مو ی 

وبلا مال وبلا ا 


لا بولكا * 
يقال عندما ولد الطفل 

في اصطبل بائس 

دون زھور وبلا طبیب 

يقال إن ا حمار SANT gly‏ 
نفخا فوقه BY‏ كان بَرردانا. 

ليس هذا رأبي 

(ولا رأي طفولتي): 

كان امار والثور یرقصان لن لگاا 
خطوة هنا 

خطوة هناك 

قرون وحوافر 

هل يبرد 

eu) — الطفل‎ 

الذي ےت الملائكة؟ 

احمار والثور یرقصان البولكا! 

اه یا als‏ الیلاد!... 

تھا الليلة البیضاء. 


(ديسمبر» 1956( 


* La Polka. 
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يوسف 


شکرا لِحُسْن هذه الالتفاتة. وعا أنه ينبغي الافع نقداً... 


صاحب الفندق 
abl‏ عليك! هل تضع مَروءتي موضع الشك؟ آنتم ضیوفی الاعزاء. 


يوسف 
ذلك آننا... فقراء... 


صاحب الفندق 
آه!... لکنکم شرفاء: الشّرّف ضّمان الغنی عاجلا أو اجلا حسناء سوف 
نستبق الأمر» وأقام لکم ما تنعمون به, منذ هذا الساء. غرفة بست نوافذ 


ک0 


res‏ مٹ کا 
کیف عکن دفع ثمنها؟ 


يو سف 


مستا نوافذ! لا آرید of‏ أعيب هذه الغرفق غير آنها فوق طاقاتنا. 


اسان 0 


خصوصاً أن او رد 


LeU‏ نریدون أن تناموا مكانا! 


يوسف 


لا نريد ذلك. (يظهر قطعة نقد). من يدي إلى يدك: هذا ما ندفعه. 


قطعة As pide GAG‏ ونحاسیّة؟ لن أستقبل ححا بهذا السَعر! أعظرن قطعة 
لوصا عطيكم غرفة بنافذةٍ ce‏ 
ست نوافذ» هذا “eS‏ فعلا! 


يوسف 


أعطنى )13 حمارك. 


پو سف 
هذه القطعة التقوبة يَابْنَ عمّيء أيّها اليهودي الطيّب» إضافة إلى رٹ 
الحمار من أجل حديقتك» إن شئت. 















ae ہے مات‎ 
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ml ۳ ie ی ر‎ 
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PE,‏ ا 


a 





mn aa ا‎ 


ف ولاك | ee‏ ے بام ےجا اف ا ۾ fits,‏ = 




















sl‏ اسا اس یں ماه 28 اف أ ٦٠پ oom‏ ے ات لے او سد 
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جع تھ تھے ee‏ سے 
$+ دی سے و زم اسے بی lth,‏ مس som‏ 





عن ف اف اتا اس دے 








نزشة المشتاف في اختراف الافاف 
aw‏ ا الع 








aol Soka الاق‎ 


نحو رؤية انمانية للعالم العربي 


قرف مہ اس وإ للىي فى سي السو لسرت شس 





am‏ 5 ا 





Cau 































۹ لب 1 ¬ ۳> ل 3 1 

ma, چا‎ oe a ea 

تسس 3 له ےا ادا رای = 

ےہ جج ae‏ بس ۱ 

0 0 = E 2 1 1 ۱1 1 

ها اند معقل 0 سے e‏ / جب تتفت ٠‏ = ص5۰۱۰ یڈ 
o/s‏ ہ صربیه وغضر المسلومات 

ie ۳ a 4 :‏ لد" a‏ سد سے 





7 ۳7 ۲ 5 ۳۲۰۱ ١5 
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a « ۰ ۱ 





= + aj 1 + = ليا‎ 5 1 


في جربدة» 


ما زلت Saal‏ مدير عام اليونسكو السابق فديريكو مايور عام 1995 يمسك 
بالعدد «صفر» آمام المجلس التنفيدي Lily‏ إلى جانبه وهو یقول «تحققت 
المعجزة» لیضیف: «لكي نحقق عملا جبارا لا بذ من العوم ضد النیار ».. کان آحد 
الصحفیین العرب یقول: سننتظر العدد الثالث! 
ها 92 العدد المائة بين أيدي أبناء اللغة العربية في الوطن العربي وخارجه dig‏ 
نكون قد أهدينا قرابة ربع مليار كتاب في جريدة.. 


ليس العدد وحده الذي يبدو وکانه آسطوري بل خارطة الانجاز وملامحّه العميقة 

هي التي تمنحه كينونة تتجاوز حدود التصديق لتضعة 3 مصاف خارق لوادج 
الثقافة والحياة العربية.. هذه الملامح تتلخص 3 كونه المطبوع الوحيد الذي د بنشر 
في كل أنحاء الخارطة العربية بنفس الشکل ويصل بنفس اليوم باصرار Sag‏ طيلة 
عشرة سنوات لماثة مرة لیقول؛ باستطاعة الكلمة وعمقها وسطوعها أن هذه 
الامة تبقی مُوحَدة ة متشابكة الظلال والأعماق والاذزع والأصوات والأحلام. Jal.‏ انه 
العلامة الفارقة الحقة لعروبة ظلت زمانا أضغاث أحلام.. 


إن الصحافة العربيّة بطلة هذا الانجاز قد إنتقلت في علاقتها مع الثقافة من مُساهم 
هامشي في نشر مُقتطفات ونصوص ودراسات هنا وهناك لتصبح مع «کتاب في 
جريدة» معهدا جماهيريا لنقل الگلمة وإشاعة الفن التشكيلي من خلال عمل 
3,20 متكامل مُؤسسة لدور تاريخي في بناء الهوية الحضارية للعرب اليوم.. وهي 
بهذا تعتبر راكدة عالمية بعد آن تجاوزت الصحف الاسبانية التي توقفت 3 
مسيرتها مع مشروعها ۵۲۱0۱۱0۲05 بعد ست سنوات. 


إن اللقاء التاريخي بين «کتاب في جریدة» ومؤسسة MBI Foundation‏ بركاسة 
الشیخ محمد بن عیسی الجابر» المبعوت الخاص للمدیر العام لمنظمة الیونسکو 
للتربیة والتسامح والسلام والديمقراطية قد أعطىٍ لهذا الکیان بعد سبع سنوات 
من مسيرة استاس حافلة» الحضنَ الراعي مؤ سا لوجود آعمق وأصلب وفاتحا 
الأفق لانجاز یتعاظم ويتطور. 


7 وو ۶ 
شوقي عبد الامیر 
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کان هیر در Herder‏ الفيلسوف الالماني في نهاية التاسع عشر یقول 3 » تاریخ 
الحضارة» أن مساهمة الاغریق كانت الفلسفة والرومان جاءوا بالقانون آما الفرس 
فقد آبدعوا في الفنون والعرب في الشعر واللغة. . ثم یضیف بان اللفة العربية قد 
لعبت دورا 3 توحید القبائل والأقوام التي کا تعیش 3 الجزيرة العربية 
وخارجها یتجاوز الدور الذي كان للغة اللاتينية 3 آوربا.. 


وإذا کان الأمر : كذلك × 929 ما یشھد به All‏ اث الادبي Sally‏ 5 العربي طوال تأریخه 
فكيف نفسر أن الأمة العربية اليوم تقع في أسفل سلم الاحصاءات العالمية 
الخاصة بعلاقة شعوب العالم بالقراءة ونشر المعرفة وآخرها أن العربي يقرا 
بمعدل 1/300.00 أي بکتاب واحد لکل 0 عربي ون بلدا agai‏ 
صغیراً كبلجيكا بتسعة ملايين نسمة يقرأون ASI‏ من al‏ الضاد مجتمعة.. 

كيف حصلت هذه القطيعة. . والا هم من ذلك ماذا نعمل لمواجهة هذا الخطر الذي 
بتهددنا بالامحاء إنسانياً. . إذا استمر الخط البياني الهابط في معذل القراءة فإننا 
سنصير نموذجا 17 للهنود الحمر وستتحول شعوبنا إلى «فيترينات» صناديق 
عرض زجاجية» للفولكلور والغرائب «الايكزوتيك» كما يسميها المصطلح 
All‏ الغربي. 

إن ولادة — في جريدة» ونجاحه» رغم كل التحديات التي واجهته ولما تزل» 
تمثل الرد الأنجع الذي قدمته الحاضرة الثقافية العربية لهذا الخطر الداهم.. وهو 
مؤشر یؤکد أنه ما تزال هناك قوى إنتاجية dua‏ 3 الثقافة العربية قادرة على 
إلتقاط مصدر الضوء والاحتماء به والعمل باشعاعيته متجاوزة العديد من 
الاشکالیات المادية والفكرية والسياسية وحتى المهنية والشخصية.. 

ام يكن أحد يتوقع أن تتحول كبريات الصحف العربیة اليوميّة إلى جهاز متنوع 
متکامل متعاضد من Jal‏ الدفاع عن الفكر والابداع والفن التشكيلي العربي تحت 
مظلة منظمة اليونسكوء يعمل دون توقف طيلة أكثر من عشرة سنوات في النشر 
والتوزيع والاختيار والبناء المشترك في منطقة هي من أكثر المواضع حساسيّة في 
الحياة اليومية العربية ألا وهي « الاعلام والثقافة». 

وكانت المهمة في بدايتها (مستحیلة) في نظر أغلب المراقبين الاعلاميين 
والمفكرين وحتى الدبلوماسيين داخل منظمة اليونسكو.. 


